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HMEIOMA EKAOTQON
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oov, ABnva Ziobmn, Zradpog Zrometéag, Katepiva Ztadn, Melita Xtavpov, Apxoviw
Tep(r), Niva Tomvtly, IavOn Towumy kat Etavpodia Toumhdkov.

Tnv Opyavwtikr Emitpontry tov ICGL12 otedéxwoav ot @avdong lewpyakdmovlog,
ANéENG Kalokatpvog, Kwotag Koopdg, @godooia-Zovha Iavhidov kat Miktog Ile-
Atpavog.

Ot 6Vo TOpOL TWV TPAKTIKWY Tov cuvedpiov eivat TPoidv Tng epyaciag tng Exdo-
kG Emitponiig oty omnoia ovppeteiyav ot @avdong lewpyakomovlog, Oeodoaia-
ZovAa ITavhidov, Miktog ITexApavog, Aptepig AleEadov, Iidvvng Avopovtaomov-
Nog, AAéEng Kahokaipvog, Etavpog Exonetéag kat Katepiva Ztdbn).

ITapdTL 6T0 GUVESPLO OL avakowwoel eixav Tafvopundel chppwva pe Bepatikovg
aoveg, Ta kelpeva TV avakowwoewy TapatiBevtat oe al@apnTikn oelpd, cOpPwva
pe To AaTviko ah@apnro- ekaipeon amotelovv ot evapkTipieg opthieg, oL onoieg Ppi-

OKOVTAL OTNV apXT] TOL TTPWTOL TOHOV.
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~TEQIPA®IA NEQTEPIKH® XTO AIBIXTPOX KAI
POAAMNH: METATOIIIZH ONOMATQON BAATIKQON
XQPQON ITPOX THN ANATOAH;
Giinther S. Henrich (ue ovpfolég tov Werner Voigt, ApBovpyo)
[avemotpo Anpiag

henrich@rz.uni-leipzig.de

Abstract

Two country-names in the Livistros-novel originally designing Baltic territories are of German
provenance: Aitafia (= Lithuania) < Litauen, and AifavSpog (= Livonia) < *Aifpavéog <
*AiBAavdog < Liviand. Three other lexemes lead to (East-)Central Europe as well: BepSepixog
< German Fr(i)edrich (cf. Czech Bedfich), Aifiotpog probably < German lieb(e)ster, covkavia
< Polish suknia. Broadening of the geographic horizon: Presumably territories of the East of
the Baltic Sea were unknown to the Byzantines until the Christianization of Lithuania (ri-
valry between Rome and Moscow, 14" c.). So, our novel more probably will have been written
in the 14" than in the 13" century. But why did the author transpose these countries into the

Orient?

AéEeig-kderdid: Badtik), Arrafio/AiBovavia, Aifavdpos/Aifovia, Aifiotpos, Bepdepiyog,

oovKavin

Bavadiapalovrtag mpoceata 1o Snuaddeg éupetpo pobiotopnua Aipiotpos xar Podd-
§vy' EVILTIWOLACTNKA, avApesa oTa acvviBloTa KOpLa ovopaTa Kol Xwpwvipid Tov,

Bilwg amd ta Vo ovopata kpatwv Arapia’, Tng matpidag Tov Khitofaovta, 81bev

1 Xpnowomnoinoa tig Svo vedtepeg £ykvpeg ekdoaels, Ayanntog 2006 kat Lendari 2007.
2 Ayamntog 2006 (), ot. 2755, 4395, 4578 kat Lendari 2007 (x¢ V), o1. 2407, 2417, 3883.
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wag appevikhs xwpag (ue to eBvikd Ardfiog’), kau (17) Aifavdpog’, Ta onola Pefaiwg
Ba pumopovoav va givat @avtaotikd. Av Opws dev eivat OAOTEAA GAVTATTIKG, aANd
£XOVV KATIOLO OTHPLYHA OTNY TPAYHATIKOTNTA, TOTE GTOV XAPTN TNG HEOAWVIKAG (Kat
veotepng) Evpamnng kat Eyydg Avatolrig nf mbavr etvpoloyikr Baon ya to ArafSic
@aivetat va Ppioketat ot oxéon pe 1o Abovavia, dnwg vnébeoe SN n empeTpLa
Jacoba Lambert’, kat — tpoofétw — pdAiota vId ToV yeppaviko tov TOTo, To Litauen —
ylo TV avTiotolyia Tov au pe to av/af . non Aativikd Sdveta ota eEAAVIKA OTwG TO
Augustus > AVyovotog. EvSiagépov éxet SnAadr) 0t o TOmog Artaior ov amavtd, 660
yvwpilw, povo ato Aifiopog kau P, Sev eivau Savelopuévog amd ta Adyta AaTvika 1) ta
rahikd (Lit[h]uania®, o k&towog Lithuanus/Lituano) obte ané ta pwoikd (Litvd, To
eBviko Litvin kau Litévec), Ta mohwvikd (Litwa’, eBvikd Litwin — Toviopéva otny Tpatn
ovAapn) i ta idta Ta AlBovavika (Lietuva, Toviouévo otn Afjyovoa).

Avto 0dnyei ot ovvekétaon Tov dAov mapdevov xwpwvupiov anod To idto Keipte-
vo, (1) Aifavdpog, «pnydtov Aativikov», Snhadny kabolikod PBactieiov, Tng matpidog
tov Aifiotpov: To dvopa piag kovTvig otn Aibovavia meploxng apxilet emiong ano
(li-], Tng AsBoviag, mov mrfipe TO dvopd NG and Tovg Aifoves, Evav (KPO GLVIKO Aao
ToV oToi0 WG ofEpa agopoiwoav oxedov ohokAnpwtikd ot EcBovoi kat ot Agtovoi.
(Qg 1o 1918 1 Aifovia amoteloboe gouvernement TrgG TOAPIKNG AUTOKPATOPIAG Kat
XWPIOTNKE TOTE He yvwpova Tov TANOvopuod Tov o éva vOTio Turpa ov eptnAbe otn
Aetovia ki éva Popeto mov evowpatwbnke otnv Edfovia). Ki edw méh gavtafopat
nw¢ evdeikvutal eTupoloytkd pia interpretatio teutonica: H yeppovikn ovopaoia
™g Aifoviag eivaw Livland (> pwo. Lifldndija)- av vrtoteBel 6Tt kat n) ovopacia avtig
NG TEPLOXNG €YLVe YVwOTH 0TOVG Oytpovs Bulavtivovg and tnv Kevtpk Evpwnn
- Onwg 1o ToTevw yia to Arrafia —, tdTE 0 TOAVOG apyIKOG eEAANVIKOG TOTTOG O
nrav (1) *Aiplavdog, o omoiog pe avopoiwon twv [1] - [1] > [1] - [r] uropodoe va yivel
*Aifpavdos. E@ocov dpws ovopata eNAnvika (1) egehAnviopéva) oe -pavdos oxedov

dev vplotavtal, odnyeital kaveig 0t okéyn pNmwg petatédnke to devtepoyevég [r]

3 Movo Ayamntog 2006 (a), ot. 13. (To x¢ V [Lendari 2007] otov avtioTtoo oT. 16 €xet Sla@opeTikod
Keipevo.)

4 a(Ayamntdg 2006), oT. 777, 807, 1415, 1444, 2423 (x¢ N Mifdvtpov), 2517, 3288, 3329, 3601, 4404, 4513
(x¢ N Aifavdpa). Kaw to x¢ V (Lendari 2007) €xet mavtov Aifavdpog, povo otov ot. 2928 0 yevikn
Mifavdpas.

5 Lambert (1935:46).

6 IIiBavov ar’ avtod o Tomog ArBavia oTo petayevéatepo Komor kot Siatpifs Tov Tametvot apyiemiokomov
Apoeviov EAagoévog (mepimov 1589), 6T. 9 kat arllov: ITamovAidndeg (2014:161).

7 'Etol, 16 AjtPag, o 1693 oty eAAnviki) HeTAQpaon TG eKKANOLaoTiKrG oAaPikrg («pwooohaPikrg»)
CYNOIICIC tov ITpaoov (1) Ivvokévtiov Tkil()eh (SnA. Giesel): ITamovAidndeg (2014:51).
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ot Afyovoa: Aifavdpog, mbavov kat vid Ty enidpaon tov kvplov Aifiotpos. (Miav
avtifetn avopoiwon, aAAd opota petdBeon Ppiokovpe — wG YvwoTto — oto BéABav-
dpog < Bertrand.) Kat otnv mepintwon tov Aifavdpos kavel evtdnwon 6Tt avtog o
HECAUWVIKOG EAANVIKOG TOTIOG Tpogavwg Sev iponABe and to Aatvoitaliko Livonia.
(Aev amokAeieTal i0WG KO KAl KATIOLA TTAPETVHONOYIKY eMidpacn and To yvwoTtod
Aifavog, tapd 1 Slagopd Tov YpappaTikod yEVoug.)

[la o 6Tt Mpaypatt SikatodpaoTe va efixvidoovpe Tovg OYpovs Pulavtivoig To-
TIOLG TWV OVOpdTWY TNG Atfovavias kat TG Arfovia and Ta yeppavikd, ouvnyopet oxt
Aiyo mwg Ta TehevTaia amod Tov 13° awwva pe TNy kuplapyio Tov Tevtovikod Taypatog
(ot Aifovia 8 and To 1237) éyvav ypryopa 1 Kowr YAWooo TwV AVATEPWY OTPwW-
patwv g EoBoviag, Apoviag kat Kovphavdng (aAov puépovg tng petémetta Aetovi-
ag)® vmevBupilw tovg ekel Teppavoie evmatpide kat yevikd Tnv @g T0 1939, Xpovo-
Aoyia TnG VITOXPEWTIKNG TNG HeTAVAOTEVONG 0T [eppavia, yepUAVIKT| HELOVOTNTA TOV
TANBVOHOD, KUPlwG OTIG TTapAALeg TTOAELG OL OTIOiEG TTAALOTEPA OAEG TOVG TTAV PEAT TNG
Xavoeatikng Evwong.

AMwote tpia emmhéov Ae§iloyikd ototyeia Tov pudioTopruatdg pag odnyovv mpog

v kevip(oavatol)kr) Evpamn:

1) To dna& Aeyopevo govkavia TG — TaAtotepng — maparlayng a (oT. 2308) «pakpid
QOVOTA TNG YUVALKELAG POPEOLAG Xwpig pHavikior eivat ohaPikng mpoélevong (mo-
Awvikd suknia = oepPokpoatikd suknja, toéyika sukné, mapdywyo and to Koo
ohafikd sukno «Ogaopar) kat xapaktnpiletal wg «attvikov podyov».” To «hativi-
KOV» TIpOQavwg onpaivet dAt «Sutikd, twv Popatokabolkwvy.

2) To xbpto 6vopa Bepdepiyos mBavotata mpoépXeTal — wg yVWoTo — amd TO HECAL-
wvikd yeppavikd Fr(i)ederich (ofuepa Friedrich) «®p(e)i8epikog».” Avamdvtexo
elvat 18lwg To 7ynPd apxkd cOUPWVO TOv, yla TV e€fynon Tov omoiov vobE-
Tw oAaPikn} HeCOAAPNOT TOV OVOHATOG, EMEST) GTO QWVNTIKO OVOTNUA TNG TaL-

Aatoohafikng Sev veiotato [f] kat avto oe ddveleg MéEelg avtikataotadnke and

8  BA.m.x. Kohl (1841:225-6).

9 B kat Ayanntog 2006:492, 6mov 0 cuvadehgog mapdyet tnv Eevikn Aégn amd évav pecatwvikd yaddixké
TOTIO suqenie, 1) YPAPT) TOL OTIO{OV OUWG - He g Xwpic akdlovBo u - Eevilel.

10 O Werner Voigt pe mAnpogopei mwg vimpée kat apxaio dvw yeppavikéd (althochdeutsches) pagtiotiko
Berterich xat ofjpepa enwvopo Werderich/Wert(e)rich otnv Eon kat T Bavapia: Férstemann (1966),
010 Afppa Beraht. Aev vopilw Opwe Twg To éva 1) To A0 T000 aTidvio dvopa eivat Thavo va mépaoe
¢ ta eEAAnViKd, evw To Fr(i)ederich eixe tnv aiyAn ovopatog avtokpatopwv. ANAG, kat av to Werderich
ITav To £TVpO, TO -X- Tov Bepdepiyos Oa amodeikvue Tn yeppavikn mpogAevor) Tov.
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dAAa xetAikd, 18iwg ota Toéyika kavovikid pe to [b], mp. m.x. Ta barva (étot kot ota
OVKpaVIKd Kat Ta GAoPEvika, kKaBwg Kat 0Ta TOAWVIKA, OOV YpdeeTat barwa) <
Farbe" «xpapa, prmoyiéw, bazant < Fasan (unopel avtr n Aé€n va eivar Savelopévn
Kat and AN YAwooa) «pactavogy, bifmovati < firmen «mapéxw to Aylo Xpiopo»
kT0. Etot kot 1o Pp(e)idepikog ota avyypova toéyika A\éyetat Bedrich, pe avopot-
wTikr| anoBoAn tov [r] Tng mpwtng ovAhafnc. O thmog Bepdepiyos (pe [v] ko [x])
anavtd anokAelotikd oto Aifiotpos kau P2, xawn Siatr)pnon Tov mpwtoyevoug [x]
amoTte)el TO EMIXEIPTHLA HOV LTTEP — EUHEONG E0TW — TIPOEAEVONG ATIO TOL LETAULWVIKA
YEPLOVIKA Kat evavTiov TG communis opinio yta AaTtvopopavikr puecoAdpBnon
avtov tov TuTov. To Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit avaypdagpet
AMOKAELOTIKA TOTIOVG TOV OVOHATOG pe Pp- Kat -k- 1 -p-, SnAadn TOTOVG duean§
LITAAKNG, PEVETIKNG 1] YAANIKNG TTpOENevOT|C.

AMG xat To dvopa tov «rjpwar AiBIoTpov KATd TN YVOUN HOU €ival TEVTOVIKNG
kataywyns: Edad PAénw dvo Suvarotnteg: 'H Oa mpoépyetan and 1o yepy. lieb(e)-
ster, Tov LTepBETIKO ToL embéTOV lieb «@ilog, ayamnuévoey” — W avtr Ty ekdoxn
Ba taipale to ott o Livland kopid @opd ouvédnke mapeTvpoloyikd emiong pe
1o lieb (1Stwpatika yepp. liev, ohavSikd leev) wg ,Liebesland (Xwpa Aydmng, mp.
Epwtokaotpov), 18¢a Tov QIAOV VEOEAANVIOTH| KAl amO@OLTOL TNG ayYMKNG QLAo-
Aoyiag 8p. Werner Voigt mov emimAéov ivat kat KaAOg yvawaotng g Lotoplag Twv
TEVTOVIKWV YAwoowv. Tn devtepn Suvatotnta v Pprike € ohokAnpov o idiog:
npoéevon anod to Li(e)bestro/Lievestro, 0Tavio enwvupo ofjuepa otn Govpryyia®,
OXETIKA 0V VOTEPO 0TIG Katw Xwpec®, maldtepa dpwg BagtioTiko, Tov omtoiov To
debTepo oLOTATIKO ATtOTENEL TO OAAVOIKO -tro(uw) 1) TO IOLWUATIKO YEPUAVIKO -tro
«TOTOG», AVTIOTOLKO TOL KOLVOL Yyeplt. treu. OMwodnmoTe MAVIWG TO OPOLOAPKTO
avdpeoa 0to AifioTpog Kat To dvopa NG Xwpag tov, to Aifavdpog, frav oKomIo

EKHEPOVG TOV GUYYpaPEa, OTIWG eTiong 1N TpLoVAAafia Twv dvo ovopdtwy kal To

11
12

13

14

15

TIP. kou Hill x.x., 0. 1743.

H mhetovotnta twv @@ tng Stackevng a kat To X V éxovv takTikotata fepdepiy-, povo 1o P amokAet-
otkd fevdepiy- (lowg to -vd- va amodidet to &évo [d]: *Bepdepiy-, pe avopowwtikiy anoBoln tov [r] g
TpWTNG OVANAPNG > *Bedepiy-, mP. m.X. T0 GLXVO kWVdikag < art. codicem). Zmaviotatog oto AifLotpog
eivat o TOmog Pepdepovy- (novo otovg ot. N 2412 kat 3522, kabwg kat S 2409).

O W. Voigt evtomioe 60 ohyxpoves mepmtwoelg Tov enwvopov Liebst(er) ot Teppavia, kupiwg Bava-
pia kat'Eon.- TIP. kat apx. kat véa eAAnvikd ovopata tov T0mov Ayamntds (Ba@TIOTIKO Kal ENWVLHO),
Ayadrry, Didovuevos/évn, Didntas, Epaopoc/ia, Epw@ily, Aat. Amandus/a, ya\. Aimé(e) KTo.

‘Eva dtopo ovopatt Georg Liebstroh (xwpig to Sebtepo -e-) vmapyet oto Sonneberg g Oovpryyiag:

http://adressbuch-landsberg.de/nzsonneb/schulmeister.html.
https://www.sas.com/.../Lievestroe-SAS-bundelen-... O W. Voigt Bprke to Lievestro petafd aAAwv kat
yia 3 1) 4 dtopa otov TRAEQVIKO Katdloyo tov Apeldoorn.
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ANKTIKO TovG -pog.® (Yndpxer Kat omévio talikd, pdAlov mapofitovo, endvupo
Lifestro.)

Aev Eépovpe SuoTuxwg, ylati o ovyypagéag xpnotpomnoinoe dvo ovopata PakTikdv
X0pwV Kat TG petédeoe KAmov 0TV AVATOAN — UATIWG QUTH 1 YEWYPAPLKT] TIEPLOXT
Tob @avnke 1o KatdAANAn yia Ty mapapvBévia vtodeor| Tov; Towg va unv eivat Kat
OUUTTWOT) WG TO OVOA TNG YeLToVIKNG pog TN Abovavia Ilpwoiag ota Oyipa (-
oaLwvikd eEAAnvikd eixe (kaw) T popen Hovpoia (otov Kavavd Adokapn”), Tng omotag
HOVo To TPWTO Pwviiev Siégepe and to mactyvwoto Ilepoia. Edv Aomov o montng
tov Aifiozpov &epe Tov TOTO TTovpaia, Sev Ba Tov fTav Kat TOG0 TPOPANUATIKO Va
petabéoet i dvo Paltikég xwpeg kovtd otny Iepoia.

Enavepyopaote o1n Stevpuvor Tov yewypagkov opitovrta: IBavov ot meploxés ota
avatohkda Tng Baktikng va frav dyvwoteg atoug Bulavtivoig wg tov 13° awwva, ontdte
APXLOQV [LE TOV EKYPLOTLAVIOUO TOVG VAL UTTAUVOLY OTO TIAQLGLAL TOV TTOALTLOUEVOL KOGHOL:

H Aifovia, evowpatwpévn otadtakd wg ta 1237 oty enkpdteta tov Tevtovikod
Taypartog, eixe mpooxwpnoet NN mpv otov kaboAkiono, evw n Afovavia apépeive
akopa eldwAoAatpikn mavew and évav atdva: Amd ta 1340 mepimov 1600 1 Mooya
600 kat 1) Popn mpoondBnoav PéPata va tnv mpoonAvticowvy, n tehkn ékPaon avtng
™G apiAlag opwg mponABe — viép Tov mamkol §dypatog — anod tov péya Sovka TG
Jag(i)etto, 6tav To 1386 Pagriotnke kaBoAikd, kdAeoe TOAWVOVG LEPATOGTOAOVG OTN)
X@pa TV, TavTpedTNKe TNV KANpovopo tov moAwvikod Opovov ESBiyn (Jadwiga) ko
KnpvxTnKe Pacthidg TG evopévng IoAdwviag xar AiBovaviag mov akoun eni Tov 1diov
éuelke va egehiytel oe peydhn Sovapn. To apyodtepo toTe kau 1) Atfovavia mpémel va
éywe yvwoti oto Buldvtio. (Aev yvwpilw, uinwg kat’ ekeivn v emoxn avantdxOn-
KAV Kal EUTOPIKEG OXECELG TOV e TIG XWPeG TNG BaATIkNG 1) av TuxoV katéPnrav amod

ekei pobogopot otnv Kwvotavrivovmoln.)

16 Mua AN évTovi QWVNTIKY OpotoTNTA LTtdpyet avapeoa ota KAitofav kat Arafivv (ywpa): o ypa-
péag tov N mAnoiace akopa mePIEoOTEPO AVTA Ta SLO OVOHATA: OTOVG OT. 2755 Kat 4395 éypaye
«tng kAToPiag Ta uépn» yia to «tng Attapiog To KAoTpoV» TwV dAAAWY XP@ TG TapaAlayig a.- Ztnv
Emdnuio Méoapr ev Adov (Mazaris' Journey to Hades, edd. Barry/Share/Smithies/Westerink [Seminar
Classics 609, Arethusa Monographs], State University of New York at Buffalo 1975) 38 avagépetat yia
v K/moAn tov 1414 kamotog ylatpog ovouatt Aifiorpog (“latin name” katd tovg ekdoTeg), PA. Kaut
Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit, tebxog 6 (Biévn 1983), ap. 14891.

17 Zm. Adumnpog, «Kavavog Adokapig kat Baoiletog Batdt{ng, dvo EAAnveg tepmyntai tov IE ko IH" at-
wvoo», Iapvaocoos XT' (IovA./Avy. 1881), SimAo Teby. 7-8, 706 kat 707: «) emapyia tng Tovpoiag». Exei
T0 X¢ T pia gopd éxet Afavia (0 Adumpog «StopBwaoer: Aiovia) oL aPrveL va OKEPTOVUE eMidpaon
Tov Aifavog.
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Av ta mponyodpeva eivan Bdotua, kepdiovpe kat kdmota £vOel€n yia T emoxr TG
ovyypagng tov Aifiotpov: TIiBavoTepog amd tov 13° atwva Adyw TG avapopdg otn
ABovaviee gaivetar o 1495, puetd 1o 1340. (AAwoTe, av 1o pubotopnpa eixe ypa-
@et 0t Nikoua Twv Aaokapidav®, Sev Ba mepipévaypie kAo avTIAATIVIKY TAOT) TOV;)
Egocov pmopodpe ma va Oewproovpe Péfato mwg 1o KaAdipayos keu Xpvooppon
TPOEPYETAL atd TO XEPL TOL TiptyKia AvEpovikov”, ypdetnke Sn\. avdpeoa ota 1310
Kat 1340, mpémet va modpe nwg 1o Aifiotpos mBavov va eivat €pyo Aiyo petayevéote-
po. Bplokdpaote hotmov oe kaho dpopo yia va Eemepdoovpe Ty anatclodofn yvaoun
tov Hans-Georg Beck 61t mBavov dev Oa eivar Suvatod va mpoodiopiotei n) xpovolo-
Yk akolovBia Twv TpLdv Snuwdav publotopnudtwy g TalatoAoyetag enoxns.”

Ag Telelwoovple pe piav akopn mapatrpnon yia ta ktpia ovopata: Hén n empeln-
tpia Lambert onpeiwoe™ nwg ta yvovaikeia ovopata tov pubiotopripatog, ta Podduvy,
Muoptavy kaw MedlavOia, avijkovv atov KOk o Twv avBéwv, Kat umopodpe va mpocdé-
OOUE OTL Kl TO OVOUA TOL «EVVOVXOTTOLAOU» — Kat YU auTd eAdXLOTa avdplkoy —
Bétavog mBavov va oxetiletat pe éva puTWVOLO, TO HECAUWVIKO EAANVIKO BéTTavoY
«navt{apt, yoyyOol, oéokovho».” (Tia To Bpétavog tng petayevéotepng mapalayng
0V X¢ V> 0 voug pag ka\vTepa va unv mdeL 0to vedtepo Kat Aoyto Bpe(T)tavés™ - to
-p- Ba ogeiletal oe kdmola mapeTvodoyia, unws pe to Bpetdg; [To x¢ N g ma-
paddayng a éxel BéATavos, iowg and eo@alpévn avayvwor Tov -77-, evd oto X¢ E o
ELVODYOG TIAPAPEVEL AVOVLPOG.] )

Awmiotooape Aomodv nwg — oe avtifeon mpog ta aAha dnpuddn epwtika pvbioto-
pritata TG malatoAoyetag enoxns — ato Aifiotpos kau Poddpvy ta Eevikd ovopata
XWPWV Kal KOpLaL o Unv TpogpxovTal amod Tr Aatvopopavikn o@aipa, aAld - é0Tw

éupeoa — amod TNy TevTovikn (kat dpeca pdAAov and t ohafikrn).

18 'Etot katd tov Ayannto (2006:51-52). Ztnv vtoonueiwor tov v ap. 35 agrivet Opwg AL avoryTn Kat
™ Suvatdmta to puboTtdpnpa va ypagtnke katd tov 14° awdva. T tov 13° au. eixe ekppaotel 1dn
nalotepa, Ayamntog (1993:101-117).

19 BA. Henrich (2012:77-84).

20 Beck (1971:129).

21 Lambert (1935:47).

22 Trapp k.. (1996:276).

23 Lendari (2007:352).

24 Trapp k.. (1985: ap. 16912) (A\jupa Mapidyyelog) amoppintovy akdpa kat yu to ekel ofvtovo
natptdwvupkd Bpetavdg kdbe oxéon pe to Bpetavia 1) 1o Bpetdvy kat vmoBétovv mpoélevon and
Tomwvopo e Itahiog.

25  Aryotepo mbavr) pod @aivetal pua mpoéhevon Tov Bétavog anod to votioohaPuko (18iwg fovkydptiko) kv-
ptlo dvopa Cvetan, yuati Oa émpene va voBécovpe mohdmhokn gwvntikn Stadwkaoia: *Top- > *ZB- > B-.
AMwoTe, kabwg paivetat, 1 ahomnoinon [zv]- > [v]- Aapfavel xwpa Kvpiwg o€ mpoonyopikd and cuvek-
@Opa e TporyoLpEevo TOTTO dpBpov ot -, kATt TToV Sev eivat TOAVO va yiveTat OXETIKA [e KUpLo OVOuL.

402 | HENRICH



BipAoypagia

Ayamntog, I1. A. 1993. «H xpovoloyikr akolovBia Twv pubiotopnudtwv KaAdipae-
x06, BéABavSpog kat Aifiotpog». Ero Origini della letteratura
neogreca / Apxé 1 veoeAAnvikiig Aoyoteyviag, Venezia/Be-
vetia, vol./t. 2.

Ayanmntog, I1. A. 2006. Aprynois Aipiotpov ket Podéuvig, kpttikn ékSoomn g Slaokevys
a, ABrva (MLLE.T., Bulavtivi kat NeoeAnvikn BipAioOnxn
/19).

Beck, H.-G. 1971. Geschichte der byzantinischen Volksliteratur, Movayo.

Forstemann, E. 1966. Altdeutsches Namenbuch 1, Personennamen (*Bonn 1900), avatv-
nwon Movayo/Hildesheim.

Henrich, G. S. 2012. ,,Ein neu(artig)es Argument fiir den Prinzen Andrénikos als Autor
von Kallimachos und Chrysorrhéé®. Zto ITapexfolai 2, 77-84
(http://ejournals.lib.auth.gr/parekbolai).

Hill, P. M. x.x. »Selected Lexical-Semantic Groups (Colour Terms, Kinship Terms)®
>to Die slavischen Sprachen / The Slavic Languages 2, Oftprint
(De Gruyter Mouton), X.T.

Kohl, E 1841. Die deutsch-russischen Ostseeprovinzen oder Natur und Volkerleben in
Kur-, Liv- und Esthland, Apéodn kat Awyia.

Lambert, J. A. 1935. Le roman de Libistros et Rhodamné, Auotepvtayl.

Lendari, T. 2007. Ag#ynoig Aifiotpov kou Podauvys (Livistros and Rodamne), The Vati-
can Version, critical edition with introduction, commentary
and index-glossary (editio princeps), A6rva (M.LE.T., Bu{.
kat NeoeAnvikr| BipAtoOrikn / 10).

[TamovAidndeg. 2014: Kvp. K. ITamovidng kat Kwvot. K. IlanovAidng, Hellenorussica,
Oeooahovikn).

Trapp, E. k.. 1985. Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit, tevy. 7, Biévn.

Trapp, E. k.&. 1996. Lexikon zur byzantinischen Grizitdt, teby. 2, Biévn.

TEQI'PA®IA NEQTEPIKH | 403






VERGLEICHENDE DIGLOSSIE-ASPEKTE IM
JAPANISCHEN UND NEUGRIECHISCHEN:
VARIETATEN-INTERFERENZ!

Noriyo Hoozawa-Arkenau & Christos Karvounis
Johannes Gutenberg-Universitit Mainz

aliaselias@t-online.de, karvoun@uni-mainz.de

epidnyn

Me mAaioto TIG OHUavTIKES OUOIOTHTEG UETAED VEOEAANVIKHG KAl IATIWVIKAG KOWWVIKHG Ot
yAwodiag (diglossia) To mapdv &pOpo mpoomabei apevos va opioBetioer Ty évvoia kot T0
Qavouevos ¢ «peilns Twv Stylwooik@v motkiMidyy, aPeTéPOV var eprypdyer emAek TG
KoL OUYKPITIKG TO €V A0yw pauvdpevo. Kowd mapovopaoth amotelei peradd dAwv n ovoty-
it UeTaPANTOTHTA» TV SIYAWOOIKWY TOIKIAWY KAl 1] SUVATOTHTO «UETATPOTIHG» YAwool-
kv povadwv amd v vyni (Y) oty xaunAi (X) mowkidia. Hapovaid(oviar or SiapopeTiés
«oTpaTnyIcée» o€ véa eAnvikd (A. Katapt(fc) kot iamwvikd, koivd onueio kat 1 amopaot-
okt GupPoAn mov paivetar va eiye 1 «peiln Twv SiyAdwodikdv moikiMvy oTHY dpan THS

Syrwooiag o1ig 00 YAwooikés KovoTHTES.

Schliisselworter: Sprachvergleich zwischen Neugriechisch und Japanisch, Diglossie, Interferenz
zwischen den diglossischen Varietdten, D. Katartzis, Transformation H > L , Aufhebung der

Diglossie

1 Bedanken méchten wir uns an dieser Stelle bei unseren Kolleginnen/Kollegen des Fachbereichs fiir
Translations-, Sprach- und Kulturwissenschaft der Johannes Gutenberg-Universitit Mainz sowie bei
der Kollegin Dr. Anastasia Tzilinis (Ludwig-Maximilians-Universitdt Miinchen) fiir ihre hilfreichen
Kommentare.
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